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învingerea lui Wekerle.
Braşovd, 4 Aprilie v.

Piua de 12 Aprilie n. c. a fostü 
pentru ministeriulü Wekerle o ade
vărată 4* de gloriă, asemenea căreia 
n’a mai avutu nicî-odata şi póte ca 
nici nu va mai avé. în acesta cji, 
precum scimü, s’a votatu în camera 
deputaţiloru din Budapesta asupra 
admiterei ca basă la desbaterile spe
ciale a proiectului de lege privitorü 
la introducerea căsătoriei civile obli- 
gátőre. Dintre 412 deputaţi,, câţi 
constituiau atunci dieta unguréscá, 
au votatu pentru proiecţii 281, în 
contra proiectului au fostü 106, ér 
25 de deputaţi erau absenţi. Pro- 
iectulu a fostü primitu prin urmare 
ca basă a desbaterilorü speciale cu
o majoritate de 175 voturi.

Nici cei mai fanatici aderenţi 
ai căsătoriei civile obligátóre nu s’au 
aşteptatu la o învingere ca acésta, 
în care se oglindéza în modulü celü 
mai fatalii spiritulu despoticii şi ar
bitrarii, de care 3untu conduşi car* 
muitorii ţării faţă cu cetăţenii aces
tei patrie.

Nu mai încape îndoeîă, că la 
desbaterile speciale proiectulu încă 
va fi primitu şi astfelü ne mai re- 
tnnae îatrobarea, décá se mai póte 
cjice, fiă şi măcaru pentru trecere de 
timpii, că íntr’unü statü ca acesta 
parlamentulü ţerei este espresiunea 
voinţei cetăţeniloru.

Din totalitatea cetăţeniloru din 
patria, majoritatea o constitue, după 
cum se scie, popórele nemaghiare 
Acestea tóté în frunte cu Românii,apoi 
Slovacii, Serbii etc. s’au pronunţatu în 
modulü celü mai categoricü în contra 
proiectului privitorii la introducerea 
căsătoriei civile obligátóre. Impre- 
giurarea acésta singură ar fi de-ajunsü 
pentru de-a caracterisa inonstruosi- 
tatea constituţionalismului unguresc, 
căci déoa popórele nemaghiare din 
patria constitue majoritatea cetăţe
niloru şi decă acestă majoritate este 
hotărîtu în contra unei reforme ca 
acésta, apoi cum se póte, ca ea to

tuşi se fiă votată? Unde este aici 
constituţionalismul^ după ale căruia 
principii, dătătore de tonü ar trebui 
se fiă íntot-déuna voinţa majori
tăţii ?

Dér asta încă n’ar fi nici o 
noutate. Mulţimea acelorü legi des
potice şi nedrepte, ce se făurescO în 
parlamentulü ungurescü în contra 
naţiuniloru nemaghiare din patria, 
tóté în contra voinţei majorităţii ce- 
tăţenilorO se aducü, —  pentru aceea 
însă nimicü nu împedeeă de-a se 
numi acestü statü „celü mai consti
tu ţ ion a l“ şi „celü mai liberalü“ în
tre tóté statele de pe suprafaţa pă
mântului.

Ironia ínsé nu se termină aci. 
Proiectulü de lege privitorü la intro
ducerea căsătoriei civile obligátóre 
îi jignesce nu numai pe Nemaghiari, 
ci şi pe catolici, cari aşişderea au 
protestatü în modulü celü mai ho- 
tárítü în contra lui. Catolicii înse, 
după cum se scie, ei singuri consti
tue o majoritate în statü, ér statulü 
însu-şi pórtá timbrulü caracterului ca- 
tolicü.

Ei bine, aci avemü aşa-dără 
două majorităţi, cari ambele s’au 
pronunţatu hotărîtu şi categoricii în 
contra proiectului de lege amintitű 
şi cari cuprindu în sine aşa-cjicendfi 
totalitatea absolută a cetaţenilorO din 
statü, afară de Jidani şi de Ungurii 
reformaţi, cari representă înse numai
o ne’nsemnată fracţiune.J

Unde remâue aşa-deră multü 
láudatulü constituţionalismfi ungu
rescü ? A  cui voinţă o representă 
parlamentulü din Budapesta ? A  ma
jorităţii cetăţeniloru? Nu! Elü nici
odată nu lucrézá în numele acestei 
majorităţi, căci atunci n’ar pute se 
aduoă atâtea legi nedrepte şi asu- 
pritóre, îndreptate directü în contra 
Nemaghiarilorü, cari constitue acestă 
majoritate. Voinţa „naţiunei“ încă 
nu o representă, căci atunci n’ar fi 
pututü se voteze proiectulü privitorü 
la căsătoria civilă: care stă în fla
grantă contrazicere cu voinţa majo
rităţii „naţiunei“, representate prin

catolici. A  cui voinţă o representă 
aşa-deră parlamentulü din Buda
pesta?

A  Jidaniloru! Acesta este res- 
punsulü clarü şi neîndoiosu, ce re- 
sultă din votarea căsătoriei civile 
obligátóre. Ministeriulü Wekerle, 
de-ocamdată, celü puţinti, şi-a ajunsü 
scopulü, ce-i dreptü, dór gloria do
bândită din acestü incidenţă este o 
gloriă fatală, căci în ea se reoglin- 
dézá supremulü gradü de corumpere 
şi decadenţă a „fericitei Ungarie.“

Mai rămâne să se constate, décá 
celü puţinfi în camera magnaţi!oru 
mai numără şi catolicii ceva. De si
gurii, în lupta desfăşurată aci ei 
vorü fi susţinuţi şi de archiereii bi- 
sericelorü nemaghiare şi astfelü îi 
vorü pute opune noului proiectü o re- 
sistenţă puternică. Resultatulü înse şi 
aici este fórte problematicű, căci ín
tr’unü statü, unde „constituţionalis- 
mulü“ este subordonatü arbitriului 
şi despotismului celorü dela cârmă, 
este fórte greu de a puté face sé is- 
butéscá voinţa adevăratei majori
tăţi.

„Hazánk“ despre enunciaţiunile co
mitetului. In numérulü séu dela 12 Aprilie 
„Hazánk“ ocupându-se pe scurtü cu, enun- 
ciaţiunile Comitetului centralü din Sibiiu, 
cjice între altele: „Putemü fi pregătiţi, că 
atátü opiniunea publică română, cátü şi 
pressa apusenă réu informată şi aţîţată con
tra n6stră, va ataca vehementü tirănia 
maghiară în procesulü Memorandului. Din 
parte-ne dorimü sincerü, ca acestü mani- 
festü alü partidei naţionale române sé fiă 
cátü se póte de puternicü şi sé esprime 
cátü se póte de sincerü si nemijlocitü sen- 
timentulü generalü, de care e cuprinsă ma- 
ioritatea absolută a Románilorü, căci ast
felü celü putinü, putemü spera, că guver- 
nulü maghiarü şi societatea maghiară va 
recunósce, că cestiunea cea mai cardinală a 
politicei maghiare, este cestiunea naţionalităti- 
lorű. Er décá va recunósce acésta, sé spe- 
rámü, că guvernü şi societate, vorü avé şi des
tulă putere morală, pentru de-a pune la or
dinea daliei resolvarea definitivă a acestei ces- 
tiunîa. — Constatările aceste ale fóiei un

guresc! aparü, ca ceva fórte rarü, surprin- 
^étorü chiar, în publicistica maghiară, şi 
décá lui „Hazánk“ nu i-ar lăsa gura apă 
după aşa numita „împăcăciune“ , le-amü 
puté da chiar şi óre-care caracterü se- 
riosü.

CRONICA POLITICA
— 4 (16) Aprilü.

Din incidentulü visitei, ce a făcut’o 
ímpératulü Wilhelm monarchului nostru 
în Viena, „Yossische Zeitung“ din Berlinü 
scrie între altele: Naţiunea germană urmă- 
resce cu adâncă satisfacţiune primirea căl- 
durósá, ce-o are ímpératulü Wilhelm în 
Yiena. In comunitatea de interese şi sen
timente a popórelorü aliate, naţiunea ger
mană vede chezăşia păcei durabile şi ga
ranţia progresului şi a culturei. ţ)ice apoi 
numita fóiá germană, că este îndreptăţită 
mânia Maghiarilorü din pricina, că ímpé- 
ratulü germanü a ocolitü Budapesta; apoi 
îşi esprimă regretele, pentru-că nu i-s’a sfă- 
tuitü ímpératului sé mórgá la Budapesta, 
deórece Ungaria are cea mai mare impor
tanţă pentru tripla alianţă. (??)

*
Organulü oficiosü alü guvernului ru- 

sescü „Pravitelski Vesztuik“, ocupându se 
cu intélnirile de monarchi, se pronunţă în 
moduli| .urmatorü, despre polit’caeuropenă: 
Chiar nici pe cei mari pesimişti n’a pututü 
sé nu-i atingă acea grabnică întorsătură în 
viaţa politică a Europei, care a primitü o 
deosebită signatură prin întâlnirile de mo
narchi, ce s’au fácutü de curéndü. Este 
fórte caracteristicü, că pressa italiană nu 
prea se ocupă cu nisuinţele de pănă acum 
ale triplei alianţe. Că s’a schimbatü situa
ţia, o dovedesce chiar şi părerea, ce s’a lă- 
titü acum pretutindeni, că trebue sé se 
pună stavilă ínarmárilorü, cari despóie sta
tele de ultimele puteri ale contribuirilorü, 
şi cari nu potü sé ducă decátü la ban- 
crutü financiarü. Adevératü, că deocamdată 
acésta nu este decátü o dorinţă pie, dér 
totuşi e semnificativü, că cestiunea restrín- 
gerii ínarmárilorü s’a pusü în discuţiă de 
îndată ce apropierea economică dintre Ru
sia şi Germania a datü avéntü curentului 
nou, care află resunetü chiar şi la acele 
cercuri, unde aşa céva multü timpü s’a ţi-

FO ILETONULÜ „GAZ. TRANS.“ 

Silvio Pellico.
— Schiţă biografică. —

Acestü renumitü poetü şi patriotü ita
lianü, s’a náscutü ín 24 Iunie 1788 la Sa- 
luzzo, în Piemont, din părinţi burghesl şi a 
fostü crescutü în Pignerol, unde tatálü séu, 
Onorato Pellico, care îşi făcuse nume ca 
poetü liricü, avea o torcătoriă de métasá. 
în anulü alü 16-lea alü etăţii, însoţi elü pe
o rudeniă aprópe a sa la Lyon în Francia 
şi îşi uitase aprópe de totü de Italia, când 
poesiile lui Ugo Foscolo „ I sepolcri“ re
deşteptară în elü cu atâta putere iubirea 
de patriă, íncátü se íntórse imediatü la 
Italia.

în  Milán, Silvio Pellico a fostü pri
mitü cu o căldurosă prieteniă de Ugo Fos
colo şi Vincenzo Monti şi se ataşa în cu
réndü cu totulü de acesta din urmă. Mai 
târdiu elü ajunse instructorü alü fiilorü 
contelui Luigi Porro Lambertenghi, a cărui

casă era loculü de întâlnire alü celorü mai 
eminenţi bărbaţi ai Milanului şi alü celorü 
mai distinşi străini. Prin dramele „Lao- 
damia“ şi „Francesca da Rimini“ , elü îşi 
câştiga unü locü de onóre printre poeţii 
italieni. Elü a scrisü şi o bună traducere 
a lui „Manfred“ de Lord Byron.

Silvio Pellico trăia în bune relaţiunî 
de prieteniă cu mai mulţi patrioţi învâţaţi 
şi alţi scriitori liberali, cari sprijiniră cu 
multü zélü planulü séu de a contribui la 
renascerea Italiei prin promovarea culturei 
scienţifice. Aşa se înfiinţa diarulü „II con- 
ciliatore“ , în care între altele s’au publi- 
catü pentru prima oră „Conte di Carmag- 
nola“ a lui Manzoni şi „Eufemio di Mes- 
sina“ a lui Pellico. Pentru spiritulü libe
ralü, ce adia din colonele acelui 
Pellico împreună cu alţi amici ai séi, fiind 
denunţaţi, că şi ei ar fi părtaşi ai Carbo- 
narilorü, la 1820 a fostü arestatü şi dusü 
pe insula San-Margherita, unde era ínchisü 
şi amiculü séu, poetulü Maroncelli.

Pe la ínceputulü anului următorii a 
fostü transferatü la Veneţia în camerele de

plumbü, supusü unei cercetări incvisitoriale 
şi apoi în Ianuarie 1822 fu transportatü la 
închisorea de pe insula St.-Michele lângă 
Veneţia, unde fusese dusü de mai înainte 
şi Maroncelli. Judecétorii publicară pentru 
cei doi amici sentinţa de mórte , pe care 
ínsé ímpératulü austriacü a schimbat’o, pen
tru Maroncelli ín doué*4eci de aní, ér pen
tru Pellico ín 15 aní ínchisóre ín faimósa 
fortărâţă de pe Spielberg. Transportaţi 
acolo în Martie 1822, ei au fostü despăr
ţiţi unulü de altulü şi închişi în suterane. 
Deja slábitü în urma unei închisori de 
aprópe 2 ani de cjile> Pellico, a cărui hrană 
în anulü primü nu consta, decátü dinpâne 
şi apă, şi alü cărui patü n’avea nici unü 
aşternutfi, deveni din di în di totü mai 
slabü şi cu tóté că i-se făcură óre-carl uşu
rări, în Ianuarie 1823 se bolnăvi în modü 
periculosü, aşa că se védurá siliţi a-i acorda 
menagiulü de spitalü.

în urma compătimitorei îngrijiri a 
carcerarului séu, elü se reîntrămâ după 
câtva tiinpü, şi după ce se îmbolnăvi erăşi, 
Maroncelli a fostü ad” sü în celula sa ca

consoţfi şi îngrijitorQ. Dela 1824 încolo 
ínchisórea deveni totü mai aspră. Priso- 
nierilorü nu li-se da nici penă, nici carte, 
ceea ce mai ’nainte le fusese permisü. în- 
tr’aceea se îmbolnăvi şi Maroncelli, cu unü 
abscesü la unü genunche, care ajunse a fi 
aşa de periculosü, íncátü după o suferinţă 
de 9 luni, sé védurá siliţi a-i tăia piciorulü. 
în fine la 1 Augustü 1830 ambii amici au 
fostü liberaţi.

Suferinţele închisorei sale de dece ani, 
Silvio Pellico le-a descrisü în modü fórte 
interesantü în „Leérnie prigioni.“ Sánéta- 
tea sa şi altcum debilă din tinereţele sale, 
a fostü ruinată cu totulü în urma barbare- 
lorü suferinţe, ce au índuratü dela nemi
loşii séi asupritori despotici.

Elü afla refugiu după eşirea sa din 
temniţă la Marchisa de Barlo în Turinü, 
primindü postulü de secretarü alü acelei 
dame generóse.

Martirulü poetü muri ín 31 Ianuarie 
1854 la Turinü.

Camilű B.
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nutü de imposibilü. Acesta e curenttdu unei 
păci generale şi durabile în interesulu Europei, 
care s’a născută mai întâiu în urma sărbă- 
rilorü pacïnice dela Toulon şi Parisü, ér 
acum se esprimă şi mai vădită prin apro
pierea economică dintre Rusia şi Germania 
Convenţia comercială ruso-germană este 
privită, în genere, ca vestitórea păcii, care 
pretutindeni va nasce nouă speranţe şi pros
pecte bune nouă.

piarele parisiene se esprimă forte as
pru asupra enunciaţiunilorâ regelui Um
berto în convorbirea ce a avut’o cu cores- 
pondentulü lui „Figaro“ . „Gaulois“ 4i°e : 
Italia este strînsă legată de Germania prin 
convenţiune şi e necesitată a-şî continua 
armările şi a lua posiţiă contra nostră. 
Acésta este piedeca principală, pentru ce 
nu se potù încheia legăturile comerciale cu 
Francia. Declaraţiuuile de pace ale regelui 
Humbert vorü avé valóre numai décá Italia 
va renunţa dela pregătirile de resbelű. — 
„Soleil“ amintesce declaraţiunile lui Crispi 
în comisiunea financiară, şi 4ice, că este 
evidentü pe cine îlü înş0lă şi pe cine vo- 
ie8cű să-lă înşele. Noi, carï nu suntemü 
captivaţi, ca colegulü nostru, de farmeculü 
ochilorü mari, negrii ai lui Umbert, noi 
nu-i credemü. — Cassagnac în „Autorité“ 
este de părere, că cuvintele, chiar şi décá 
vinü din locü oficiosü, nu potü schimba 
nimicü în starea lucrului. — „Débats“ scrie: 
Pănă când stă bariera artificială a politicei 
triplei alianţe, se póte vorbi de respectü, 
compătimire şi speranţe între ambele ţări, 
însé nu despre o prietiniă intimă. — «Rap
pel“ declară: Nouë ne trebue alţi chizeşl, 
nu numai cuvinte, pentru-ca së ne putemű 
schimba părerea despre unü rege, care a 
lăsată pe fiiulü sëu së paradeze cu ocasiu- 
nea manevrelorü lotaringice la spatele îm
păratului germanü, şi i-a concesü së calce 
în piciére provinciele nóstre sângerânde.

»

O telegramă din Sofia spune, că se 
pregătesce o apropiere între Ţarulu Rusiei 
şi principele Bulgariei. Nu s’au luatü încă 
pănă acum hotărîrl detailate, tóté semnele 
însë arată, că ómen! de influenţă voescü 
cu ori ce preţă së aducă raporturi bune 
între Ţarulă şi principele Ferdinandă. Se 
4ice, că însuşi împăratulă germanü îşi dă 
silinţa, së se întêmple câtü mai curêndü 
acéstá apropiere.

S C i e i L E  Ş IL E S .
— 4 JH) Aprilie.

Gonă contra şcoleloru române din 
Cianadü. Cetimü în foile unguresc!, că in- 
spectorulü scolastică ung. din comitatulü 
Cianadü, a înainatü comisiunei comitatense 
unû raportă, în care 4i°ej că îu şcolele 
naţionalităţilorU aflátóre pe teritoriulü nu
mitului comitatü, „limba maghiară este ne- 
gligeată în sensulü strictă alü cuvântului.“ 
Comisiunea a trimisă raportulă inspectoru
lui la ministrulă de culte şi la respectivele 
autorităţi confesionale , cerândă cercetare 
disciplinară contra învètàtorilorü negligentX în 
limba maghiară. Acelaşi inspectoră a mai 
raportată comisiunei, că a confiscată 14 
cărţi de şcolă, pe cari le oprise ministrulă, 
pe motivă, că suntă contrare statului şi se 
cuprinde în ele concepte de dreptă publică 
greşite şi se basézá pe temeiuri istorice 
false. Cărţile acestea le-a trimesă comisia 
la tribunalulü din Seghedină, cerândă tot
odată, ca pe învăţătorul ă Ambrosiu Cost ea, 
sè-lü pună sub acusă. Inspectorulrt Nemenyi, 
a arătată apoi ună circulară ală Episco
pului Meţianu, în care se recomandă spre 
întrebuinţare didactică cărţile oprite de mi
nistru. Circularulă de asemenea se va tri
mite ministrului. — Scurtă şi cuprin40toră : 
Mórte limbei valahe ! Dér să nu uitămă, 
că Dumne4eu încă nu lasă să créscá cornele 
boiloră pănă în ceră.

—o—
Procese la infitiitü. în 18 Aprilie n. 

se va pertracta înaintea tribunalului reg. 
din Deva procesulă d-lui Nicolau Trimbi- 
ţoniu, învăţătoră în Grădisce, acusată, că ar 
fi agitată la ură contra naţionalităţii ma
ghiare. Apărătoră este d-lăFr.Hossu-Longin, 
advocată în Deva.

Dascălii maghiari din Budapesta con
tra limbei germâne. în adunarea generală 
a dascăliloră maghiari din Budapesta, s’a 
adusü cu unanimitate hotărîrea, eastudiulü 
limbei germane să se scótá din tóté şcolele 
ungurescl din Budapesta. — Spurcată şovi- 
nismă!

— o—

Domnişorele române din Bucuresci
au formată o societate, cu menirea de a 
aduna ofrande şi cotisaţiunl pentru Liga 
culturală a Româniloră. Casiera societăţii 
este d-şora Sarmisa Bilciurescu.

— o —
Deputatulü George Linder este acu

sată de procurorulă de stată pentru crima 
de înşelăciune în înţelesulă punctulă 2 
ală § 381 din codicele penalü. Procura
tura adecă dovedesce, că George Linder, 
atunci când a primită cei 5000 fl. pentru 
intrevenire în favorulă administratorului 
din St. Andreiu, Gerasimă PetrovicI, s’a 
girată de plenipotenţiată. Tribunalulă va 
aduce în curândă sentinţa în acestă afacere 
scandalosă.

— o —
Memoriele lui Bismarck. Bismarck 

şî-a isprăvită de scrisă memoriele. La ună 
prân4ă dată la Leipzig în onórea aniver- 
sărei prinţului, profesorală Arndt a comu
nicată acestă scire colegiloră săi şi a adăo- 
ga tă : „Aceste memorii suntă scrise cu 
aceeaşi artă, pe care o întrebuinţămă 
noi la composiţiunea lucrăriloră nóstre is
torice.“

— o —
Din Sofia se anunţă, că între Stam- 

bulov şi între ministrulă de resbelă s’a is
cată nisce neînţelegeri, în urma cărora 
acesta din urmă îlă provoca pe Stambulov 
la duelă; Stambulov însă refusâ provocarea 
motivând’o, că elă ca regentă nu póte să 
dueleze. Principele va hotărî după reîn- 
tórcere, că póte să se întâmple duelulă, 
séu ba.

—o -
Tun elfi sub Bosforu. Ună ingineră 

curagiosă, d-lă F. de Villepique, îşi pro
puse să instaleze între Constantinopolă şi 
Scutari o punte-tunelă, care să traverseze 
Bosforulă. Lungimea-i va fi de 2500 metri. 
Cheltuelile suntă evaluate la 80 milióne 
franci.

Impératulü Wilhelm Sa Viena.
împăratulă Wilhelm a sosită în 13 

Aprilie la 11 dimineţa la gara de Sudă 
din Viena, care era forte bogată decorată. 
A  fostă primită de împăratulă şi de 10 ar- 
chiducî în uniforme prusiane, de cătră au
torităţile civile şi militare, de burgmaistrulă 
şi personalulă ambasadei Germaniei. Cei 
doi suverani s’au îmbrăţişată în modă cor
dială. împăratulă "Wilhelm purta uniforma 
de husară austro-ungară.

Ambii împăraţi s’au urcată într’o tră
sură deschisă şi s’au dusü la Hofburg. Pe 
totü parcursulü au fostă căldurosă acla
maţi de mulţime. împăratulă Wilhelm a 
fost primită la paiaţă de archiducesele, de 
marii demnitari ai Curţii, de contele de 
Kalnoky, preşedintele consiliului prinţulă 
Windischgraetz şi de ceilalţi miniştri.

La 12 împăratulă Wilhelm s’a dusă 
la casarma de cavalerie, unde a fostă pri
mita de inspectorulă generală ală cavale
riei şi de ceilalţi generali. A  inspectată re- 
gimentulă de husari, ală cărui proprietară 
este, şi şi-a esprimată înalta satisfacţiă pen
tru ţinuta bună a regimentului şi pentru 
precisiunea mişcăriloră. A  primită prân4ulă 
ce i-au oferită oficerii la casinulă loră. 
Lista de bucate era compusă din bucate 
simple din cuhnea austriacă şi ungară. Tm- 
păratulă a stată la casină pănă la 3 după 
amia4l. Elă a răspunsQ la toastulă co
mandantului regimentului printr’ună toastă 
în sănătatea împăratului Francisca Iosifă. 
A  făcută elogiulă cavaleriei austro-ungare 
şi a reamintită cursa pe cală între Viena 
şi Berlină şi reciprocă, cursă în care cava
leria germană a avută să esperimenteze 
óre-care inovaţiunl.

împăratulă a asistată la concursulü 
hipică şi a decorată cu mâna sa pe ofi
cerii, cari au luată parte. Apoi a părăsită

casarma în mijloculă aclamaţiuniloră căl- 
duróse.

Wilhelm s’a dusă şi la mormântulă 
arhiducelui Rudolf, unde a depusă o co
ronă.

A  visitată apoi pe archiducl şi a de
pusă o cartă de visită la corniţele Kalnoky. 
La 6 a fostă prân4ă de gală la Burg de 
80 tacâmuri; archiducii au luată parte la 
prân4ă. După masă ambii suverani au asis
tată la representaţia dela Operă. S’a cân
tată Pagliacci de Leoncavallo şi Kuss de 
Smetana. In 14 a plecată din Viena.

Din camera ungară.
In şedinţa camerei ungurescl dela 14 

Aprilie, kossuthistula Gábriel Ugrón şi-a 
motivată cererea sa de-a se da votă de 
neîncredere guvernului pentru purtarea sa 
„antinoţională“ cu prilegiulă morţii şi îmor- 
mentării lui Kossuth. Ugrón 4ise între 
altele :

Se scie pretutindeni, că celă ce va- 
tămă pietatea unei naţiuni, acela nu sti- 
mézá nici sentimentele regelui. Acei mi
niştri, cari stau aici pe basa legilorü dela 
48, cari nu trebuiau schimbate, acei miniş
tri nu-şl dau sémá de sentimentulă de gra
titudine ală naţiunei, ci află, că ei formézá 
ună totă deosebită, să pună în posiţiă deo
sebită faţă cu naţiunea.

Desvălirea statuei martiriloră dela 
Aradă, desvălirea statuei honve4iloră, în
mormântarea lui Klapka ş. a. au avută 
tóté numai importanţă locală; la îmormân- 
tarea lui Kossuth însă s’a pusă în mişcare 
ţ0ra íntrégá. La îmormântarea lui Kos
suth ar fi putută participa şi guvernulă- 
Wekerle. D-vóstré însă, d-loră miniştri, nu 
numai că nu aţi oreată armoniă deplină 
între Coronă şi naţiune, ci din contră, aţi 
înlăturat’o şi pe mai departe. Prin urmare 
guvernulă Ungariei trebue să fiă ocupată 
de astfela de bărbaţi, cari suntă în posibi
litatea misiunei, de-a esercita puterea ese- 
cutivă conformă spiritului naţiunei, şi de 
a realisa deplină armoniă între rege şi na
ţiune, pentru-ca să se înlăture ori ce pe- 
ricolă, ce-ar conduce la neînţelegeri, şi să 
se creeze armonia, care să faoă din Un
garia ună stată în fruntea căruia stă ună 
domnitoră, care merge alături cu spiritulă 
naţiunei, cu direcţia naţiunei, cu concep- 
tulă publică ală naţiunei.

Ministrulă Wcherle: Nu se dimite în 
polemiă cu Ugron asupra acestei cestiunl. 
Antevorbitorulă a presentată guvernulă, ca 
pe plenipotenţiatulă şi sfetniculă naţiunei 
a cărui problemă e, să câştige dela Co
ronă sancţionarea voinţei naţiunei. Acesta 
însă se opune cu problema ori şi cărui gu
vernă parlamentară. Noi, on. casă, suntemă 
representanţii puterii esecutive, ce-o eser- 
ciăză Coróna (Contra4icerI sgomotóse în 
stânga estremâ; aprobări în drépta); sun- 
temă aleşi pe basa încrederei representan- 
ţei poporului, stămă sub controlulă factori- 
loră acestei representanţe. Noi amă stată 
înaintea unei serióse şi grele probleme. 
Amă sciută înainte, că ori şi ce şi ori şi 
cum vomă face, unora li-se va părea prea 
multă, altora prea puţină. Noi amă stată 
fată ’n faţă c’o astfelă de figură din is
toria nostră, care are merite neperitóre 
pentru regenerarea Ungariei, dér care, du
rere, s’a pusă în oposiţiune, pănă la sfîrşi- 
tulă vieţii sale, cu starea legală de adl. Noi 
a trebuită să ne dămă tributulă stimei faţă 
de merite, dér nu ni-a fostă iertată să deş- 
teptămă îndoieli faţă cu stima pentru stă
rile legale. Primula punctă ni-a îndemnată, 
că atunci când cestiunea a venită prima 
dată în discuţiă la loculă acesta, să dămă 
de pe aceste bănci tributulă stimei faţă de 
merită, şi amă luată parte la manifesta- 
ţiunea unanimă a recunoscinţei. In ală 
doilea punctă este de a se căuta motivulă 
acela, că noi şi funcţionarii de stată n’amă 
fâcută nici mai multa, nici mai puţină. 
Dela noi puteaţi pretinde, să nu ne pu- 
nemă în contradicţia cu sentimentulă pu
blică. Acésta nici n’am făcut’o, ba potă 
susţine chiar, că amă făcută mai multă, 
decâtă au făcutQ guvernele altoră state în 
asemenea condiţiuni. Ar fi fostă laşitate 
din parte-ne atunci însă, când vă4endu-ne

puşi în contradicţiă cu stările legale, nu i
amă ii dată tributulă recunoscinţei. Dór .-a
ar fi fostă o slăbiciune politică şi mai mare, -c
décá atitudinea nostră ar fi fostă regulată «: 
de sentimentalisma.

La votare cererea lui Ugronă a că- p
4ută cu 114 contra 218 voturi. Camera a fl
respinsă deci punerea la ordinea 4 ^  a P
propunerei lui Ugron. II

Din Bucovina.
Aprilie 1894.

IV ’ IStarea c<voperatoriloru din Bucoîina.
După ce am arătată modulă cum se ocupă | 
cooperaturile din Bucovina, acuma vine | 
de-a arăta, ce au cooperatorii, ca susţinere 
şi care-i causa, că suntă neînţelegeri între 
parochl şi cooperatori.

Cooperatorii au pe ană 500 fl. v. a., 
prin unele locuri 80 fl. bani pentru locuinţă, 
cari în cele mai multe caşuri, rămână nu
mai pe hârtiă, căci poporenii nu vréu să 
plătescă, sub cuvântă, că parochulă este 
destulă de tare şi nu-i trebue ajutoră. Mai 
că pretutindenea unde suntă cooperatori, 
isvorulă supărăriloră se începe dela aceşti 
bani, sumuţândă parochulă pe poporeni, 
ca să nu plátéscá cooperatorului banii pen
tru locuinţă. Avemă dove4l la îndemână, 
cari la timpă le vomü publica, spre a în
tări aceste rânduri, decă cineva va nega.

Mai are cooperatorulă încă ceva spre 
susţinere, şi acésta este a treia parte din 
prinosulă ce-lă aducă 'omenii la biserică, 
fiă în pâne, lumini şi bani. Se 4i°ei elă 
are să capete a treia parte, dâră capătă ca 
vai de elă. De multe ori la împărţirea pri
nosului se începă certe, că parochulă a 
luată prea multă, ér cooperatorulă a că
pătată prea puţină. S’a întâmplată, că prin 
parochii la împărţirea prinosului s’au adusă 
cumpenele, ca să se cántáréscá partea pa
rochului şi partea cooperatorului. Consisto- 
rulă le scie aceste, dâră tace, căci ţine 
parte celoră bătrâni, ruginei celei vechi.

Are cooperatorulă să facă a treia func
ţiune, din tóté funcţiunile din parochii, ca 
botezuri, cnnunii şi îmormântărl. Cum le 
faoö însă vorbescfi copiile de pa respecti
vele condici, şi ele spună, că nu a treia 
funcţiune o face cooperatorulă, ci a 4ecea, 
séu a cincl-spre-4ecea. Şi Consistoriulă ca
pătă în fiă-care ană aceste copii, le esami- 
neză şi tace. Ar trebui să se facă o regulă, 
şi décá este regulă, că cooperatorulă are 
să facă totă a treia funcţiune, atuncea s’o 
facă.

Altă rău este, că chiar din acestă 
funcţiune]! ce-o face cooperatorulă, după re
gula a treia, — de faptă, şi’n realitate însă 
a 4©cea séu mai sciu a câtea — capătă 
dela parochă a treia parte din bani. Şi- 
apoi să nu credeţi, că-i dă parochulă o 
funcţiune mare, adecă o îmormântare de- 
ună omă bătrână, unde i-ar pica coopera
torului vre-o doi florini—ci ’i dă numai copii, 
şi plata pentru copii este de regulăi'de 1 fl., 
din care a treia parte de 33 cr. v. capătă 
cooperatorulă, pe când cantorulă capătă 
50 cr. seu şi mai multă. Ecă deosebirea 
între preotă-cooperatoră cu 16 ani de şcolă 
şi între cantoră cu 7 ani de învăţătură. 
Frumosă deosebire, aşa că de multe-orl 
cantorulă îşi face hază asupra cooperatoru
lui, 4icândă, că elă este ceva mai mare, 
căci capătă mai multă, şi decă nu capătă, 
nu merge, ér preotulă trebue să mérgá la 
îmormântare, căci de nu îlă pârăscă în
dată.

Instituţiunea cooperatoriloră este de 
origine occidentală. In biserica occidentală 
cooperatorii suntă trimeşi mai alesă pe la 
oraşe, suntă recrutaţi din cei mai frumuşei, 
şi anume cu scopă de a face proseliţî. Ei 
fiindă celibl, au locuinţă lângă parochulă 
bătrână, au de regulă şi masa la celă bă
trână şi nu se ivescü neplăceri între dânşii.
In biserica ortodoxă din Bucovina însă se 
pare, că acéstá instituţiune s’a introdusă 
cu scopă, ca în veci să fiă neplăceri între 
păstori, şi ca oile să se résipéscá, ér lu- 
pulă să vină şi să sugrume oile. Şi întru 
adevără, cu forte puţine escepţiuni, nici 
una parochă nu trăesce bine cu coopera
torulă.
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Când acesta voesee să facă ceva bine, 
, îlO. strică, face arătare la Consistoriu, 

cooperatorulă îi strică parochia, şi Con- 
istoriulú crede tóté tamanü, ílü provocă 

cooperatoră la protocolă, procesű ver 
nld, dérá rectifice-se cooperatorulü câtă de 

[line, isbânda este a parochului. De-aceea 
totă ţâra vei afla, că cooperatorii cei 
ni suntű surguniţî, pe când aceia, cari 

[# aliézá cu planurile parochilorü, facü 
prare, ér poporală geme, şi cu timpulö in

ii de nedreptăţile ce le vede, îşi pă- 
sesce legea străbună şi trece la altă lege, 
ide nu vede de aceste.

Se mai întâmplă, că de multe-orî córta 
începe si din facerea funcţiunilorfl. Cei 

tineri facü mai cu pompă şi mai încetişoră, 
[cei bétránl, ca nisce lucrători acordaţi cu 
fitucata. Caută sé facă funcţiunea cum se 
hjice: vuna alta, ca sé umple spatau. Er po- 
[porula s’a deşteptată, nu mai voesee să 
[ü-se facă pe fugă şi sé i-se îngrope morţii 
■ca la Jidani, şi apoi vró, ca pentru bani 
jé vadă şi lucru.

Aceste tóté ar fi bine precumpănite,
■ •şi Consistoriulă actuală şi-ar dobândi cu- 
aimă imortală, când ar face o lege, prin 
care sé se normeze referinţele între parochl 
şi cooperatori. Ső se arate de suntă unii 
şi alţii servitorii altarului, sóu au parochii 
dreptulă de-a fi stăpâni, ér cooperatorii ser
vitorii acestora. Sé se preciseze, cari func
ţiuni au să săvârşâscă parochii, cari coope
ratorii, cum au să se împărtăşescă din pri- 
nosă, şi să nu fiá tóté după liberală arbi- 
triu ală parochului respectivă. Acésta o 
cere timpulă, o cere va(Ja preoţâscă, o cere 
însă şi prosperarea bisericei ortodoxe din 
.Bucovina.

Câtă timpă nu se va regula referinţa 
Intre parochă şi cooperatorii, nu se póte 
vorbi de-ună bine ală bisericei. Pănă în 
presentă Consistorulă n’a făcută nimică în 
cestiunua acesta, şi óre care să fiă causa? 
Au nu este Consistorulă pusă să vegheze 
asupra preoţiloră şi să le îmbunătăţâscă 
sórtea, âr nu numai să se mulţum0scă cu 
permutările. Ce-a făcută consistoriulă pen
tru salariele preoţesc!? Nimică şi ârăşl ni
mică ! De aceea au fostQ cooperatorii ne
cesitaţi de-a face o petiţiune laMajestatea 
Sa, şi prin meritulă unui bietă cooperatoră 
Pauliucă din Burla, au căpătată coopera
torii, cari au B ani de serviciu, 100 fi. mai 
multă. Era să capete încă mai multă,"adecă 
două quinquene â 100 fl., dérá totü Consis- 
toriulă a ştersă ună quinqueniu. Dérá décá 
l ’a ştersă, de ce nu caută, când devine o 
cooperatură vacantă, ca să fiă ocupată cu 
cooperatori, şi nu numai cu parochl bă
trâni.

Prin ccéstá procedură se vede lă 
murită, că parochii nu caută binele popore- 
niloră, ci binele loră propriu. Câtă li-e 
bine într’o parochiă şi au oile cuvântătore 
lapte, le mulgö şi măduva din óse, de în- 
cepă a stîrpi şi nici nu-i mirare, când nu 
le ducă pe păşiunl mánóse, atunci lasă 
turma şi fugă la alta. Este, mi-se pare, şi 
un cercular consistorial, ca să nu completeze 
.parochii la alte parochii, deră cine ascultă, 
când 'Consistorulă nu face cum dictézá în 
elă. Acolo se clice, că petiţia parochiloră, 
cari voră competn la o altă parochiă, nu se 
va considera. Pănă’n presentfi însă nu s’a 
făcută aşa, ci tocmai a loră a fostă consi
derată, ca şi la Mitocă, Seletină etc. etc. 
pe când cooperatorii stau şi stau cu anii, 
aşteptândă să devină parochl. Şi unii aş- 
teptândă să devină parochl, au câte 20—
25 de ani, ca cooperatori, unii au copii la 
universitate, alţii vor a fi avândă fete de 
máritatü, dér n’au cu ce le mărita, şi apoi 
.dela cooperatori, care va lua fată?

Căletorescu.

Academia Română.
'Sesiunea generală <liu amilii 1894. 

(Urmare).

Publicaţiunile Hurmuzaki şi cercetări 
istorice.

Marea publicaţiune istorică, care se 
face cu cheltuiala statului, sub auspiciele 
Academiei şi sub numele nemuritorului 
Eudoxiu Hurmuzaki, a continuată desvol-

tarea ei şi în anulă trecută, atâtă prin ti
părire de volume nouă, câtă şi prin procu
rare de documente de prin diferitele ar- 
chive străine.

1. Tomul/u I I ,  Partea 4, formată din 
documente din anii 1531 — 1552, adunate 
din diferite publicaţi uni străine de d-lă N. 
Densuşianu, s’a terminată. Acestă volumă, 
de 99 cóle, cuprinde 446 documente.

2. Tomulu V II I ,  formată din docu
mente din archivele dela Veneţia şi din 
alte archive străine, precum şi din colec- 
ţiunile de documente originale, ale Aca
demiei, începuse a se tipări înaintea se- 
siunei trecute. Tipărirea s’a continuată sub 
îngrijirea d-lui Ionă Slavici, şi s’au tipărită 
colele 62— 67. Acestă volumă este termi
nată şi cuprinde 758 documente din anii 
1376—1650; elă va fi încheiată cu ună 
indice alfabetică ală materiiloră.

3. Tomulu I X , continuarea celui pre
cedentă, este formată din documente de 
aceeaşi natură şi origine, şi va cuprinde 
anii 1650—1800. Din elü s’au tipărită pănă 
acum 21 cóle, cuprin4ândă 217 documente.

4. Tomulu V  alu Suplementului 2, s’a 
formată din documente procurate de mine 
şi privitóre la istoria ţărei din întâia ju
mătate a secolului presentă. Elă s’a tipă
rită întregă sub îngrijirea d-lui C. Colescu- 
Vartică şi formeză ună volumă de 86 cóle, 
cuprincjândă 325 documente din anii 
1822-1838.

5. Tomulu V I , din acelaşi suplementă, 
eontinuândă pe celă precedentă, va cu
prinde documente din auii 1839— 1849. 
Din elă s’au tipărită pănă acum 19 cóle, 
cuprinc|ândă 63 documente.

6. Tomulu I I  din Suplementulă I I , 
cuprinc|ândă documente din archivele şi 
bibliotecele polone, a începută a se tipări 
sub îngrijirea d-lui Ionă Bogdană. Elă va 
cuprinde documente din anii 1601 — 1780. 
S’au tipărită pănă acum 15 cóle cu 64 do
cumente.

7. S’a [continuată lucrarea, care se 
face de câţl-va ani la Constantinopole, pen
tru a se procura cópii de pe documente 
istorice din archivele instituţiuniloră orto
doxe grecescl din Turcia.

8. De asemenea s’au continuată fără 
întrerupere cercetările şi decopiările în ar 
chivele din Sibiiu şi din alte oraşe ale 
Transilvaniei, sub conducerea d-lui archi- 
vară Fr. Zimmermann. In anulă trecută 
s’au procurată 275 documente din secolii 
X IV —X V III, de o valore deosebită pentru 
cundscerea relaţiuniloră neîncetate şi felu
rite între ţările române şi vecina Tran 
silvaniă.

9. S’au legată relaţiunî, prin ajuto 
torulă cărora să se procure din unele ar
chive rusescl copil de documente privitdre 
la raporturile dintre Principate şi vecinulă 
Imperiu în secolulă X V II I  şi la începutulă 
secolului X IX . In urma acestoră relaţiunî, 
s’a şi primită ună numără de copil de do
cumente.

10. Din Fragmente istorice a mai ră
masă a se tipări în limba germană tomulă
VI, care este a se forma din note separate 
şi diferite estracte din documente, făcute 
de răposatulă E. Hurmuzaki.

Mai este asemenea a se tipări în a. viitor 
tom. I I  ală Frangmenteloră în traducerea 
română, făcută de Ionă Slavici, conformă 
disposiţiuniloră luate în anii trecuţi.

11. La 25 Ianuarie a. c., d-lă minis 
tru ală Instrucţiunei publice a bine-voită 
a cere informaţiunl asupra modului în care 
s’a cheltuită suma acordată prin budgetulă 
Statului Academiei pentru acestă publica
ţiune, spre a informa sub-comisiunea bud- 
getară a Adunărei deputaţiloră. Delega- 
ţiunea, pe lângă o arătare amănunţită 
cheltueliloră publicaţiunei în anii budgetarl 
1891-92, 1892—93 şi 1893-94, a tipărită 
în mai multe esemplare şi a trimesă mi- 
nisteriului Instrucţiunei publice şi Corpu- 
riloră Legiuitore, spre a se distribui mem- 
briloră loră, espunerea generală aici anec 
sată asupra venituriloră şi cheltueliloră 
acestei publicaţiunl, de când se află ea în 
administrarea Academiei, adecă dela anulă 
1880 pănă asum.

12. Starea actuală a publicaţiunei Do
cumente privitore la Istoria Homâniloru este 
următorea:

Adunate de Adause de
Volumulfl. A n ii Cóle tipărite Dodumente Hurm uzaki Academ ie

I P- 1. 1199- 1345 92 553 — 553
I P- 2. 1346- 1450 117 691 — 691

II P* 1. 1451-■1575 105 722 722 —
II P- 2. 1451-■1510 85 517 — 517
II P- 3. 1510- 1530 93 462 — 462
II P- 4. 1531- 1552 99 446 — 446

III P- 1. 1576-■1599 79 443 341 102
I I I P- 2. 1576- 1600 76 563 — 563
IV P- 1. 1600- 1649 93 629 629 —
IV P- 2. 1576-•1650 91 732 — 732
V P* 1. 1650- 1699 72 362 362 —

V P- 2. 1650- 1699 54 475 — 475
V I 1700- 1750 90 355 355 —

V II ]750— 1818 76 308 308 —

V III 1376— 1650 73 758 — 758 (sub
I X 1650—1800 21 217 — 217 (sub

Suplem. I .—I 1518- 1780 135 1.414 — 1.414
II 1781- 1814 101 988 — 988

III 1709- 1812 77 203 — 203
IV 1802- 1849 78 415 — 415
V 1822- 1838 86 325 325

V I 1839- 1849 19 63 — 63 (sub
Suplem. II.—I 1510- 1600 82 347 — 347

II 16 0 1 - 1780 15 64 — 64 (sub
Volume 24 1.909 12.052 2.717 9.335

Mulţumită publică.

Societatea de lectură „Ioană Popasu“ 
a studenţilorQ dela gimnasiulă română gr. 
or. din Braşovă, vine a aduce pe calea a- 
cesta căldurose mulţumiri acelora, cari cu 
ocasiunea şedinţei publice, ţinută în 20 
Febr. st. v., au binevoită a contribui prin 
oferte marinimose la înmulţirea averei aces
tei societăţi.

Peste totă au contribuită următorii 
Domni: I6nă Aronă 1 fl., D-na Maria Lu- 
pană 1 fl., N. N. 30 cr., Ionă Fulga 1 fl.,
A. Bârseană 50 cr., Ionă Purcelă 1 fl., 
D-na M. Stănescu 1 fl., D-ra Eugenia Stă- 
nescu 30 cr., D-na Maria Maximă 1 fl., 
D-na Maria Belu 5 fl., D-na Moldovană 1 
fl., D-na Branisce 1 fl., „Ukitinut“ 1 fl., 
D-ra Gapi Nicolau 40 cr., N. N. 50 c r , 
Axente Sever 1 fl., N. N. 20 cr., Iorgu Ză- 
nescu 1 fl., N. N. 50 cr., Paulă Budiu 1 
fl., I6nă Săbădeană 1 fi., Internatulă reun. 
f. r. 4 fl., Lazară Nastasi 1 fl., Petrache Zâ- 
nescu 70 cr., Nic. Bărbucean Valeriu Uvegheş 
50 cr., D-na Rădocea 1 fl., D-na Arionă 2 fl., 
D-ra Tini PopovicI 40 cr. D -ra Elena Sfetea 
50 cr. Laurenţiu Maximilian 1 fl., Dumitru

Eremia 1 fl., Virgilă Oniţă.l fl., Dr. Dimitrie 
Popă I fl., Komulus Mircea 1 fl., Ionă Mu- 
răroiu 1 fl., Candidă Muşlea 30 cr., I6nă 
Munteană 20 cr., N. N. 20 cr., Nic. Bog
dană 50 cr., Vasile Goldişă 50 cr., Ionă 
Scurtu 1 fl., Const. Sotiră 1 fl., Bartolo- 
meiu Baiulescu 1 fl., Ionă Enea 1 fl., G-e- 
orge Juga 50 cr., Pompiliu Dană 50 cr., 
Nic. Străvoiu 50 cr., D-na Maria N. Popo 
viei 1 fl., N. N. 1 fl., Dumitru Munteană
1 fl., Octav. Popă 2 fl., N. N. 50 cr., N. 
N. 50 cr., D-na şi D-ra C. Steriu 60 cr., 
Avrigeană 1 fl., Dim. Iarca 1 fl., Nicol. 
Popoviciu 1 fl., Greorge Navrea 2 fl., Ar- 
seniu Vlaicu 1 fl., D-na Ecaterina I. Puş- 
cariu 1 fl., Alexandru Petrică 50 cr., Caius 
Popă 20 cr., Petra Petrescu 1 fl., Ionă 
Bidu 1 fl., Dim. Căpăţînă 40 cr., N. N. 25 
cr., N. N. 20 cr., G-eorge Belisimus 1 fl., 
N. Perşinară 50 cr., Bârseană 50 cr., Ba- 
siliu PopovicI 50 cr., Roncea jun. 1 fl., G. 
Loga 20 cr., Ionă Purcăria 2 fl., N. Orghi- 
dană 20 cr., Ionă Preşmereană 20 c r . ,^ . 
N. 40 cr., Toma Andrei 20 cr., D-na Chifa 
20 cr., N. N. 08 cr., Vasilie Voina 2 fl., 
Dionisie Făgărăşană 1 fl , Andrei Bârseană
1 fl., Nicolae lonescu 1 fl., Dr. Aurelă Mu-

reşianu 1 fl., Sterie Stinghe 2 fl., Ionă E- 
remia 20 cr., George Ucenescu 50 cr., Ionă 
Prişcu 1 fl., Ionă Socaciu 1 fl., D-na Puiu 
50 cr., N. N. 20 cr., Sapatinos 40 cr., N. 
N. 20 cr., Nicol. Ciurcu 2 fl., George Che- 
Iară 1 fl., D-na I. Săbădeanu 1 fl., N . 
N. 1 fl. Suma 88 fl. 88 cr. v. a.

Brasovu, 18 Martie 1894.
Preşedinte: Dr. Ios. Blaga m. p. pro- 

fesoră; Secretarii: Manase Dima m. p. st. 
V I I I  g.; Casaru: Emilă Vinţeleriu m. p. st. 
cl. I I I  com. Controlori: Ionă Dimitriu m. 
p. st. cl. I I I  com., Cornelă Popea m. p. st. 
cl. V n  gimn.

L i t e r a t u r ă .
A  apăruta :
Nr. 7, din revista ilustrată Tatra, cu 

următorală cuprinsă: Mărgăritare alese (o- 
piniă publică) de I. L. Caragiale; Cântecă, 
de Elisabeta M. lonescu; Vorba lui Veppo, 
de Pas; Negru Vodă, de Em. Grigoroviţă; 
Nu rîdeţl de durere, de V. D. Păună; Mara 
de I. Slavici; Vin’ iubito, de Al. Negri- 
şeană; Dacii, de Sim. Floriană Mariană; 
Ciceulă, de I. Slavici; Şese versuri, de G. 
Murnu; Răsbunare, de Carmen Sylva; Cu- 
riosităţi scientifice, de St. Luca; Snóve din 
popora, de D. Stănescu; Felă de felă. Ilus- 
traţiunl: Pe drumă ; Vara prin zăpadă; Cu 
puteri unite; Achil şi Briseis; In sánétatea 
celui dintâiu moştenitoră; Sapho; La jocă 
(tablou naţională); Din munţii noştri.

DIVERSE.
Reliquii de ale lui Petru celü mare.

După cum i-se scrie lui „Novoje Vremja“ 
din Petersburgă, nu numai [la bunulă Pa- 
dis din Estlanda se pőstrézá ună bastonă, 
pe care l ’a purtată Petru celă mare, ci şi 
in oraşulă Carizyn, unde afară de acela se 
află şi o căciulă a împăratului. Améndóué 
suvenirile se păstreză la primăria din Ca
rizyn şi lângă ele se află două documente 
intereâante. Lângă căciula, care e f&cută 
din o materiă grosă sură, se află următorală 
atestată: „La întorcere din campania su
dică în anulă 1723, luâ împăratulă Petru 
celă mare în Carizyn căciula sa din capă,
o dete locuitoriloră ei şi 4*se: Cum nu-i 
concesă nimărui să-mi iee de pe capă că
ciula mea, aşa nu-i iertată nimănui să vă 
ducă pe voi din Carizyn“ . Bastonulă, de 
i y 2 metru lungă şi 4 cm. de grosă, are 
lângă sine următore scrişore de legitimare : 
„La íntórcere din campania sudică în an. 
1723, dădu împăratulă Petru celă mare 
bastonulă acesta locuitoriloră din Carizyn 
şi le clise: Aci aveţi ună bastonă ; precum 
am domnită eu cu acesta peste amicii mei, 
astfelă vă apăraţi voi cu elă în contra ini- 
miciloră voştri“ .

Nou abonamente

„OAOTA ÎMiSimiISI“
C u  fl A p r i l i e  f l § 9 4  s t . v .

i-i’a, «lesehisu n o u  a b o n a m e n t « ,  
la  care  în v ltăm u  pe  toţi am ic ii ş i 
sp r ijin ito r ii fotei n o itre .

Preţufiâ abonamentului?
Pentru Austro-Ungaria:

.....................  2.2 fl.

..................  © £L.

....................  3  f l .

pe *ul23.-u. etxvu ..........................
pe şâse lu n i .........................
pe trei 1-u.n.i .........................

Pentru România şi străinătate:
. . . .  4tO fra.3a.cE 
. . . .  2 0  „  
. . . .  I O

pe -u.rL-0. an-u. 
pe ?ése 1-g.n.i 
pe trei Itatni

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă:

Pentru Austro - Ungaria:
pe unii a n u ..................................  2 fl.
pe şese luni ..............................  I ff.

Pentru România şi străinătate:
pe unu a n u ........................... 8 franc i
pe şese  l u n i ..................... 4 „

Abonarea se pote face mai uşoru 
prin mandate postaie.

Administraţiunea 
„Gazetei Transilvaniei“ .

îrioprietaru: Ol*. Aurel f^ reş ian u .
Reâctom responsabilii: Gregoriu üaiopAf
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Cursul la bursa din Wiena.
Din 14 April 1894.

Renta ung. de aurQ 4°/e • . . 118.1B
Renta de cor6ne ungă. 4% • • 95.20
Impr. căii fer. ung. în aură 4% %  • 126.80
fmpr. căii. fer. ung. în argint 41/2% 101 70
Oblig. căii. ter. ung. de ost. I. emis. 123.50
Bonuri rurale ungare................... 95 25
Bonuri rurale croate-alavone. . . —
Imprurn. ung. cu premii . . . .  152.25
LosurI peutru reg. Tisei şi Segedin. 143 40
Renta de harţe austr. . . . .  98 50
Renta de argint austr.................... 98.35
Renta de aur f.ustr.........................119.50
LosurI din 1860 austr....................  145 40
Acţii de ale Băucei austro-ungară . 1004.—
Aoţii de-ale Bâncei ung. d« credit. . 422.—
Acţii de-ale Bâncei austr. de credit. 355.50
Nap l e o d o r l ................................. 9.92y2
Mărci imp. ger.............................. 61.10
Lond. n (bre sterlinge)...................124.80
Rente de corone austr....................97.90

Cursulu pieţei Braşovu.
Din 16 April 1894.

Bancnote rom. Cump 9.82 Vend
Argint român. Cump. 9 80 Vend.
Napoleon-d’orI Cump. 9.89 Vend.
Galbeni Cump. 5.85 Vend.
Ruble rusesol C mp. 133 50 Vead
Marc! gfrmHne Cump. 60.90 V -̂nd.
Lire turcencl C'iuio. 11.15

9.90 
9 85

Scris. fonc. Albina 5% 101 50
Vend.
Vênd. 102.50

Ânunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrisei 
admin ist raţiuni. In casulu pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădementu,

care cresce cu câtu publicarea 
se face mai de multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

o e s e s o s e o

l i e n t
care cunósce 

ij cât-va corner- 
ciulo de librărie —  şi

lin 11 Eloirfi care 8ar ap ^ caUliu Jjlulf U, acesta branşă.
Doritorii voru adresa ofertele şi 

fotografia
„Librăriei şcoleloru“ 

© .  S F E T E A
410 2-6 în  B u cu resc i

O O S O & C O g î O O
Sz. 3149-1894.

Hirdetmény.
Brassó vármegye törvényható

ságának 1893. év i z á r s z á m a d á 
sai az állandó választmánynak folyó 
4-én tartott ülésében tárgyaltatván 
az az alkalommal hozott határozat, 
valamint az 1886. évi X X L  t. ez. 
17. §-a értelmében 15 napuu át köz
szemlére kitétettek, mi azon meg
jegyzéssel hozat/ik köztudomásra, mi
szerint a számadások ezen határidőn 
belül a hivatalos órákban a vár
megye számvevőségénél megtekint
hetők.

B r a s s ó ,  1894 évi April hó 4-ón.

Alispán helyett:
Dr. Jekelius,

főjegyző.

i^ re tu Lx î fă x a

A v i s u l
Pe sesonulu de primăvară şi de vară

m i - a n  s o s i t ă  t o t e

2>T O 1T7-1 1: -Ă- rp X H i e  
de vestminte de bărbaţi, de juni şi de băieţi,
pecumn şi p ă l ă r i i ,  a l b i t u r i ,  g u l e r e ,  u m b r e l e  
de  p l o l e  ş l  s o r e  î n  a s o r t i m e n t i i  
b o g a t  - C l .

Rog pe On. publicn a da atenţiunea binevoitore 
asortimentului meu strălucitu şi bogatu.

siir&ii gsm ,
B raşovu , T & rjţu -In u lu l \ r. 98.4—12

3 ?re t"\ o .:rî fa ,r ă , co n .c "va .re3 n Lta ,I
:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx\

l ^ n ë ^ ^ TTlFeaculul----------- \ 8
ELIXIRUL GODINEAU este singurul leac

{fără nici o primejdie) in contra H e p u t i n t e i  ■ Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor,

ÎNTINERIREA SI PRELUNGIREA VIETEi
etc.

Administraţia J 35£. Xj.XJX G O I > î 3 V E A I J  la P A R IS , 7, r. Saint-Laznre.
BROŞURĂ GRATUITĂ TR1MKASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

\ S t g is e ţte  ELIXIRUL GODINEAU f i  la  B U C U R E ŞT I, la Ilie Z A M F IS E S C 1 T , d rogh is t; /
la  JAŞÎ, la D .D . Fraţi K O K TTA, fa rm a c if t i.  /  _ _

la Galaţă: STALSKI, farmacist, la Ploieşti: la D-niî J. & T. CHRISTESCU, droguişti;
la Roman: la 0. j. WERNER, farmacist; la Tulcea, farmacia la „MINERVÂ.“ ' K/

______xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxy
Sosirea ţi plecarea Imurilor! în Braşovi.

Sosirea trem iriloru  în Braşovu :
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenulă de persone: 8 ore dimineţa. 
Trenulă accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenulă mixtă: 10 ore 25 minute sera.

2. Dela Bucuresci la Braşovu: 
Trenulă accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenulă rnixtfi : 7 ore 1 minute sera. 
Trenulă accel.: 10 ore 17 minute sera.

3. Dela Zernesci la Braşovti.
Trenulu mixta: 6 ore 10 min. dimineţa. 
Trenulu mixtă: 1 6râ 14 min. după am1

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovii. 
Trenulă depersone: 8 6re 18 min. dimin. 
Trenulii mixtă : 1 6re 49 min. după am. 
Trenul* mixta : 6 ore 56 min. sera.

Plecarea trenuriloru din Braş.:
I, Dela Braşovd la Pesta

Trenulă m ixta: 5 ore 10 min. dimineţa. 
Trenul îl accel.: 2 ore 45 min. după am. 
Trenulu de persone : 7 ore 43 min. sera.

2. Dela Braşovu la Bucuresci:
Trenulă accel.: 5 ore 15 minute dimin. 
Trenulă mixtă: 11 ore înainte de ameĉ L 
Trenulu accel.: 2 ore 19 min. după am.

3. Dela Braşovu la Zernesci:
Trenulă mixtă : 9 6re 5 min. dimineţa. 
Trenulă mixtă: 4 ore 55 min. după am.

Dela Braşovii la Ch.-Oşorheiu.
Trenulă de persone : 5 6re46 min. dimin. 
Trenulă mixtu : 8 ore 50 minute a. m. 
Trenulă mixtă: 3 ore 10 min. după am.

INSTITUTULCT J)E CREDITC 
ŞI DE ECONOMII

„ALBINA66
FILIA LA  BR AŞO VU ,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

i i
a i

ale “ A lb in e i“  inst. de cred. şi econ. în Sibiisa.
Acelea sunt emise în bucăţi â, fl. 1000 şi fl. 500 şi se fructifică, cu 

netto 5 °/0 fără nici uuu scădemciit.
Cuponii de interese sS răscumpără la jumătate de ană la 1 Ianuarie 

şi 1 Iulie la cassele institutului din Sibiiu şi Braşovu şi la „Pester ung. 
Commerzial-Banku în Budapesta făi*ă nici unu scădemeni şi 
liber de ori ce provişiune. 9

Pentru fructificarea punctuali şi rescumperarea scrisurilor fonciare paranteză:
1 T n « !« « ]/ ) pare în  sensului lege i p en tru  sc r isu r i fon c ia re  
" «lin »n u li i  189® suntu  m enite e sc lu siv  pentru

cop erirea  d eten to rilo ru  de sc r isu ri fon c ia re  şi asecu rate  p rin  
în ta b u la re  in  cărţile  fu n d u a re  in  fa v o ru lu  ace lo ra , a su p ra  ca - 
ro ra  se em it sc r isu ri fon c ia re  p an ă  la  m axim um  1 / 3  a  vn lo re i 
de p reţu ire , ceea ce  ̂se con firm a p r in  con tro la  C om itetu lu i de 
su p rav e ş liia re  pe iiă -c a re  Scris fon c ia r em is.

Scris-u.rile fonciars ofer d.eci o sig'-a.ra.iî.ţ  ̂ m ai ma-re ca şi 
p ’u.pila.ră,.

2. Fondult de garanţie de fl. 200,000
p resc risu  de legea  am intită  p en tru  m ai m are  s igu ran ţă  a  deten - 
to rilo ru  de sc risu ri fon c ia re , care  fo n d u  e detaşatu d in  cap ita 
lului de acţiun i a lu  in stitu tu lu i.

c ea la ltă  avere  a in stitu tu lu i inclusive  fo n d u lu  «le 
• «L U reservă .

Scrisurile fonciare de 5°|0 ale „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupilari, fonduri publice şi private etc. şi le 
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfa al bursei din Budapesta

La cumperarea unei cantitâti mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.

„ n e e » “
institut de credit şi de economii 

F I I i O J L A  B R A Ş O V .

*TJ- fi

•■W.

W W ÜrSW®

D E (\ rí®«

<^cri en ■ G esellschaft
■

FUR

(ő g N a c-J  In d u strie  í
\ I

în  B u d a p e s ta
Se pcite întrebuinţa ea

a^CLed.Icao^n.eri.tTJL. i
*A fo3tű premiatü de Juriulü esposi- | 

ţiei internaţionale pentru alimente din p
puQctulü de vedere hygienicÎJ cu

diploma de onóre.
W m  cu 0 deosebită menţiune, o diătinc- ., ,

M i i  ... • • • . . , ■ 1%ţia, care numai unui singura stabi-
limentu francesu s’a acotdaţii.

Deposîtu In Braşovu la :  I. L. & Hesshai- 
mer, Heinrich Zintz, Demeter Ere ini as nepoţii, 
Heinrich Wagner, Karl Irk, loan Duşoiu & flu.

« § 4

,s*.
id i

Ninnere singuratice
í'Hizeta, Transi! vanieiÄ

& 5 er. se potű cumpéra în 
librăria Nico hie Ci urca.

Tipografia A . Mure^ianu, Braşov.


